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Järgida tuleb vastavaid paigaldus- ja kasutusjuhiseid / observance instruction for use / Je třeba dodržovat platné pokyny týkajici se 
montâže a obsluhy
http://www. syr. de

Hans Sasserath GmbH & Co. KG - MühIenstraße 62 D-41352 Korschenbroich

järgnevale ühendusele:

Käesolevaga deklareerime, et järgneva toote:
/ Herewith we declare that the supplied model of 
/ Timto prohlašujeme, že typ

DM 0312 Compact
DN 15 - 20

[Seadme nimetus, tüüp]

tarnitud versioon vastab järgmistele asjakohastele 
sätetele

/ complies with the following provisions applying to it
/ v dodané provedeni odpovidá následujicim pŕislušným ustanovenim

[EÜ direktiiv]

Kohaldatud harmoneeritud standardid, eelkõige
/ Applied harmonized standards 
/ Použité harmonizované normy

[Seadmespetsiifilised standardid]

Kohaldatud riiklikud tehnilised spetsifikatsioonid
/Applied national technical standards and specifications 
/Použité národni technické specifikace

DIN EN 1567
UBA BWGL METALLID:
Põhimaterjalid (11.01.2023)
UBA KTW-BWGL (07.03.2022)
UBA elastomeerid (16.03.2016)
DVGW W270 (01.11.2007)

[Riiklikud eeskirjad / seadused]

Teavitatud asutus
/ Notified body
/ Oznámený subjekt

./.

[Teavitatud asutus]

kaasatud dokumentide säilitamiseks või asjakohaste 
standardite korrektse kohaldamise kontrollimiseks ja 
nõuetekohaste dokumentide kinnitamiseks

/ engaged for safe keeping of the fileverification of correct application of harmonized 
standards a certification of adequacy of the fileEC type-examination (EC Type­

examination certificate No....)

/ Subjekt odpovedný za uchováváni dokumentú či kontrolu řádného uplatňováni 

přislušných norem a potvrzováni souladu dokumentû s předpisy

./.

[Tunnustatud sõltumatu kontrollasutus]

Korschenbroich, 14.06.2024

[Firma tempel, allkiri (Markus Kleine-Bußmann, standardimise ja toote sertifitseerimise juhataja)]

./.

./.




